
SOFT JAW PLIERS - Best Way Tools LONG NOSE SLIP JOINT PLIERS

These soft jaw pliers help prevent marring during gunsmith work.  Great for use
during inspections, cleaning, polishing, or parts installation.  Soft jaws are held in
place by a small phillips head screw, and are easily replaceable should they
become damaged.

Attributes

Name: Best Way Tools LONG NOSE SLIP JOINT PLIERS
Manufacturer: Best Way Tools
Product no.: 100015335
Mfr. No.: 95680
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 080497956806
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Sicherheitsanleitung für SOFT JAW PLIERS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SOFT JAW PLIERS von Best Way Tools entschieden hast. Diese Zangen sind
darauf ausgelegt, dir bei verschiedenen Aufgaben wie Waffenbau, Inspektionen, Reinigung, Polieren und der
Installation von Teilen zu helfen. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten,
lies bitte die Sicherheitsanweisungen in diesem Handbuch sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer das Benutzerhandbuch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass die Zangen vor jeder Benutzung in einwandfreiem Zustand sind.
Halte die Zangen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn du die
Zangen verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überprüfe die SoftJaws vor jeder Benutzung auf Beschädigungen. Ersetze sie, wenn sie abgenutzt oder
beschädigt sind.
Verwende die Zangen nur für den vorgesehenen Zweck. Verwende sie nicht für Aufgaben, für die sie nicht
ausgelegt sind.
Stelle sicher, dass deine Hände trocken und sauber sind, bevor du die Zangen anfasst, um ein Abrutschen zu
verhindern.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Greifen von Objekten anzuwenden, um Schäden an den Zangen und
dem Objekt zu vermeiden.
Lagere die Zangen an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der SoftJaws

Um die SoftJaws zu ersetzen, verwende einen kleinen Kreuzschlitzschraubendreher, um die Schraube
zu lösen, die die Jaws an ihrem Platz hält.
Entferne vorsichtig die beschädigten SoftJaws von den Zangen.
Richte die neuen SoftJaws mit der Öffnung der Zangenbacken aus.
Sichere die neuen SoftJaws, indem du die Schraube bis zum Anschlag anziehst. Ziehe sie nicht zu fest
an.

Verwendung der Zangen

Halte die Zangen mit einer Hand fest und sorge für einen bequemen Griff.
Positioniere die SoftJaws um das Objekt, das du greifen möchtest.
Drücke die Griffe sanft zusammen, um die SoftJaws mit dem Objekt zu verbinden.
Passe den Druck nach Bedarf an und vermeide übermäßige Kraft.
Wenn du fertig bist, lass die Griffe los, um das Objekt zu lösen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Zangen und SoftJaws gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Recycle Komponenten, wo möglich. Informiere dich bei lokalen Recyclingprogrammen über die
Vorgehensweise.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung und Sicherheit deiner SOFT JAW PLIERS konsultiere bitte die
Produktverpackung oder besuche die Website des Herstellers für weitere Informationen.



Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen SOFT
JAW PLIERS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for SOFT JAW PLIERS

Introduction
Thank you for choosing the SOFT JAW PLIERS from Best Way Tools. These pliers are designed to assist you in
various tasks such as gunsmith work, inspections, cleaning, polishing, and parts installation. To ensure your safety
and the effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before using the product.
Ensure that the pliers are in good working condition before each use.
Keep the pliers out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when using
the pliers.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the soft jaws for damage before each use. Replace them if they are worn or broken.
Use the pliers only for their intended purpose. Do not use them for tasks they are not designed for.
Ensure that your hands are dry and clean before handling the pliers to prevent slipping.
Avoid using excessive force when gripping objects to prevent damage to both the pliers and the object.
Store the pliers in a dry place to prevent rust and corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Soft Jaws

To replace the soft jaws, use a small Phillips head screwdriver to remove the screw holding the jaws in
place.
Carefully detach the damaged soft jaws from the pliers.
Align the new soft jaws with the plier's jaw opening.
Secure the new soft jaws in place by tightening the screw until snug. Do not overtighten.

Using the Pliers

Hold the pliers firmly with one hand, ensuring a comfortable grip.
Position the soft jaws around the object you wish to grip.
Squeeze the handles together gently to engage the soft jaws with the object.
Adjust the pressure as needed, avoiding excessive force.
When finished, release the handles to disengage the object.

Disposal Instructions
Dispose of damaged pliers and soft jaws in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle components where possible. Check with local recycling programs for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use and safety of your SOFT JAW PLIERS, please consult the product
packaging or visit the manufacturer's website for further information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SOFT JAW PLIERS.
Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las PINZAS
DE MANDÍBULA BLANDA

Introducción
Gracias por elegir las PINZAS DE MANDÍBULA BLANDA de Best Way Tools. Estas pinzas están diseñadas para
ayudarte en diversas tareas como trabajo de armero, inspecciones, limpieza, pulido e instalación de piezas. Para
garantizar tu seguridad y el uso efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que
se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del usuario antes de usar el producto.
Asegúrate de que las pinzas estén en buenas condiciones de funcionamiento antes de cada uso.
Mantén las pinzas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al usar
las pinzas.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona las mandíbulas blandas en busca de daños antes de cada uso. Reemplázalas si están
desgastadas o rotas.
Usa las pinzas solo para su propósito previsto. No las utilices para tareas para las que no están diseñadas.
Asegúrate de que tus manos estén secas y limpias antes de manejar las pinzas para evitar que se resbalen.
Evita usar fuerza excesiva al agarrar objetos para prevenir daños tanto en las pinzas como en el objeto.
Almacena las pinzas en un lugar seco para evitar óxido y corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Mandíbulas Blandas

Para reemplazar las mandíbulas blandas, utiliza un destornillador de cabeza Phillips pequeño para
quitar el tornillo que sujeta las mandíbulas en su lugar.
Desmonta cuidadosamente las mandíbulas blandas dañadas de las pinzas.
Alinea las nuevas mandíbulas blandas con la abertura de la mandíbula de las pinzas.
Asegura las nuevas mandíbulas blandas en su lugar apretando el tornillo hasta que esté ajustado. No
lo aprietes en exceso.

Uso de las Pinzas

Sujeta las pinzas firmemente con una mano, asegurándote de tener un agarre cómodo.
Coloca las mandíbulas blandas alrededor del objeto que deseas agarrar.
Aprieta las manijas suavemente para hacer que las mandíbulas blandas se enganchen al objeto.
Ajusta la presión según sea necesario, evitando la fuerza excesiva.
Cuando termines, suelta las manijas para liberar el objeto.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las pinzas y mandíbulas blandas dañadas de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de residuos.
Recicla los componentes cuando sea posible. Consulta con los programas de reciclaje locales para obtener
orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso y la seguridad de tus PINZAS DE MANDÍBULA
BLANDA, consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener más información.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus PINZAS DE
MANDÍBULA BLANDA. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les PINCES À MÂCHOIRES
SOUPLES

Introduction
Merci d'avoir choisi les PINCES À MÂCHOIRES SOUPLES de Best Way Tools. Ces pinces sont conçues pour vous
aider dans diverses tâches telles que le travail de gunsmith, les inspections, le nettoyage, le polissage et l'installation
de pièces. Pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de
sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que les pinces sont en bon état de fonctionnement avant chaque utilisation.
Gardez les pinces hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des gants et des lunettes
de sécurité lors de l'utilisation des pinces.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez les mâchoires souples pour détecter des dommages avant chaque utilisation. Remplacezles si elles
sont usées ou cassées.
Utilisez les pinces uniquement pour leur usage prévu. Ne les utilisez pas pour des tâches pour lesquelles elles
ne sont pas conçues.
Assurezvous que vos mains sont sèches et propres avant de manipuler les pinces pour éviter de glisser.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la prise d'objets pour prévenir les dommages aux pinces et à
l'objet.
Rangez les pinces dans un endroit sec pour éviter la rouille et la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Mâchoires Souples

Pour remplacer les mâchoires souples, utilisez un petit tournevis cruciforme pour retirer la vis
maintenant les mâchoires en place.
Détachez soigneusement les mâchoires souples endommagées des pinces.
Alignez les nouvelles mâchoires souples avec l'ouverture de la mâchoire des pinces.
Fixez les nouvelles mâchoires souples en serrant la vis jusqu'à ce qu'elle soit bien en place. Ne serrez
pas trop.

Utilisation des Pinces

Tenez fermement les pinces d'une main, en vous assurant d'avoir une prise confortable.
Positionnez les mâchoires souples autour de l'objet que vous souhaitez saisir.
Serrez doucement les poignées pour engager les mâchoires souples avec l'objet.
Ajustez la pression si nécessaire, en évitant la force excessive.
Lorsque vous avez terminé, relâchez les poignées pour désengager l'objet.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des pinces et des mâchoires souples endommagées conformément aux réglementations locales de
mise au rebut.
Recyclez les composants lorsque cela est possible. Consultez les programmes de recyclage locaux pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation et la sécurité de vos PINCES À MÂCHOIRES
SOUPLES, veuillez consulter l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour plus d'informations.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos PINCES À
MÂCHOIRES SOUPLES. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PINZE A
GANASCE MORBIDE

Introduzione
Grazie per aver scelto le PINZE A GANASCE MORBIDE di Best Way Tools. Queste pinze sono progettate per
assisterti in vari compiti come lavori di gunsmith, ispezioni, pulizie, lucidature e installazione di parti. Per garantire la
tua sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate
in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale dell'utente prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che le pinze siano in buone condizioni di funzionamento prima di ogni utilizzo.
Tieni le pinze fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre un equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato come guanti e occhiali di
sicurezza quando utilizzi le pinze.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla le ganasce morbide per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Sostituiscile se sono usurate o rotte.
Utilizza le pinze solo per il loro scopo previsto. Non usarle per compiti per cui non sono progettate.
Assicurati che le mani siano asciutte e pulite prima di maneggiare le pinze per prevenire scivolamenti.
Evita di usare una forza eccessiva durante la presa degli oggetti per prevenire danni sia alle pinze che
all'oggetto.
Conserva le pinze in un luogo asciutto per prevenire ruggine e corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Ganasce Morbide

Per sostituire le ganasce morbide, utilizza un piccolo cacciavite a croce per rimuovere la vite che tiene
le ganasce in posizione.
Scollega con attenzione le ganasce morbide danneggiate dalle pinze.
Allinea le nuove ganasce morbide con l'apertura della ganascia delle pinze.
Fissa le nuove ganasce morbide in posizione stringendo la vite fino a farla aderire. Non stringere
eccessivamente.

Utilizzo delle Pinze

Tieni le pinze saldamente con una mano, assicurandoti di avere una presa comoda.
Posiziona le ganasce morbide attorno all'oggetto che desideri afferrare.
Premi delicatamente le maniglie insieme per attivare le ganasce morbide con l'oggetto.
Regola la pressione secondo necessità, evitando forze eccessive.
Quando hai finito, rilascia le maniglie per disimpegnare l'oggetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le pinze danneggiate e le ganasce morbide in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Ricicla i componenti dove possibile. Controlla con i programmi di riciclaggio locali per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso e la sicurezza delle tue PINZE A GANASCE MORBIDE, ti
preghiamo di consultare l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con le tue PINZE A
GANASCE MORBIDE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla SZCZYPCE Z MIĘKKIMI
SZCZĘKAMI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZYPCE Z MIĘKKIMI SZCZĘKAMI od Best Way Tools. Te szczypce zostały
zaprojektowane, aby pomóc w różnych zadaniach, takich jak prace warsztatowe, inspekcje, czyszczenie,
polerowanie i montaż części. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne korzystanie z tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi przed użyciem produktu.
Upewnij się, że szczypce są w dobrym stanie przed każdym użyciem.
Trzymaj szczypce z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak rękawice i gogle ochronne, podczas
korzystania ze szczypiec.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Sprawdź miękkie szczęki pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Wymień je, jeśli są zużyte lub
uszkodzone.
Używaj szczypiec tylko do ich zamierzonego celu. Nie używaj ich do zadań, do których nie są przeznaczone.
Upewnij się, że Twoje ręce są suche i czyste przed obsługą szczypiec, aby zapobiec ich ślizganiu się.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas chwytania obiektów, aby nie uszkodzić ani szczypiec, ani obiektu.
Przechowuj szczypce w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja miękkich szczęk

Aby wymienić miękkie szczęki, użyj małego wkrętaka krzyżakowego, aby odkręcić śrubę mocującą
szczęki.
Ostrożnie odłącz uszkodzone miękkie szczęki od szczypiec.
Dostosuj nowe miękkie szczęki do otworu szczękowego szczypiec.
Zabezpiecz nowe miękkie szczęki, dokręcając śrubę do momentu, aż będzie ciasno. Nie dokręcaj zbyt
mocno.

Używanie szczypiec

Trzymaj szczypce pewnie jedną ręką, zapewniając wygodny chwyt.
Umieść miękkie szczęki wokół obiektu, który chcesz chwycić.
Delikatnie ścisnąć uchwyty, aby zaangażować miękkie szczęki z obiektem.
Dostosuj nacisk w razie potrzeby, unikając nadmiernej siły.
Po zakończeniu, zwolnij uchwyty, aby disengage obiekt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone szczypce i miękkie szczęki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Recykluj komponenty tam, gdzie to możliwe. Sprawdź lokalne programy recyklingowe w celu uzyskania
wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania i bezpieczeństwa Twoich SZCZYPCE Z
MIĘKKIMI SZCZĘKAMI, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania dalszych informacji.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Twoimi SZCZYPCE Z MIĘKKIMI SZCZĘKAMI. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!



1.  

2.  

Turvaohjeet SOFT JAW PLIERS pihdeille

Johdanto
Kiitos, että valitsit SOFT JAW PLIERS pihdit Best Way Toolsilta. Nämä pihdit on suunniteltu auttamaan sinua
erilaisissa tehtävissä, kuten asehuoltotöissä, tarkastuksissa, puhdistuksessa, kiillotuksessa ja osien asennuksessa.
Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että pihdit ovat hyvässä toimintakunnossa ennen jokaista käyttöä.
Pidä pihdit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten hanskoja ja suojalaseja, käyttäessäsi pihtejä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkista pehmeät leukapihdit vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Vaihda ne, jos ne ovat kuluneet tai
rikkoutuneet.
Käytä pihtejä vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä käytä niitä tehtäviin, joihin ne eivät ole suunniteltu.
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat ennen pihdillä käsittelyä liukastumisen estämiseksi.
Vältä liiallista voimaa esineiden puristamisessa estääksesi vaurioita sekä pihdeille että esineelle.
Säilytä pihdit kuivassa paikassa ruosteen ja korroosion estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Pehmeiden Leukoja Asennus

Poista pehmeät leukapihdit ruuvaamalla irti ruuvi, joka pitää leukoja paikallaan.
Irrota varovasti vaurioituneet pehmeät leukat pihdeistä.
Kohdista uudet pehmeät leukat pihdin leukojen aukkoon.
Kiinnitä uudet pehmeät leukat paikalleen kiristämällä ruuvi tiukasti, mutta älä ylikiristä.

Pihdillä Käyttäminen

Pidä pihtejä tiukasti yhdessä kädessä, varmistaen mukava ote.
Aseta pehmeät leukat esineen ympärille, jota haluat puristaa.
Purista kahvoja varovasti yhteen, jotta pehmeät leukat tarttuvat esineeseen.
Säädä painetta tarpeen mukaan, vältä liiallista voimaa.
Kun olet valmis, päästä kahvat irti vapauttaaksesi esineen.

Hävitysohjeet
Hävitä vaurioituneet pihdit ja pehmeät leukat paikallisten jätteiden hävitysvaatimusten mukaisesti.
Kierrätä komponentit, jos mahdollista. Tarkista paikallisilta kierrätysohjelmilta ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SOFT JAW PLIERS pihditsesi käytöstä ja turvallisuudesta, tutustu
tuotepakkaukseen tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisätietoja.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SOFT JAW PLIERS pihdilläsi.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för SOFT JAW PLIERS

Introduktion
Tack för att du valt SOFT JAW PLIERS från Best Way Tools. Dessa tänger är designade för att hjälpa dig med olika
uppgifter såsom vapensmedsarbete, inspektioner, rengöring, polering och installation av delar. För att säkerställa din
säkerhet och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i
denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå bruksanvisningen innan du använder produkten.
Se till att tängerna är i gott skick före varje användning.
Håll tängerna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon när du använder
tängerna.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelsesuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera de mjuka käkarna för skador före varje användning. Byt ut dem om de är slitna eller trasiga.
Använd tängerna endast för sitt avsedda syfte. Använd dem inte för uppgifter som de inte är designade för.
Se till att dina händer är torra och rena innan du hanterar tängerna för att förhindra att de glider.
Undvik att använda överdriven kraft när du greppar föremål för att förhindra skador på både tängerna och
föremålet.
Förvara tängerna på en torr plats för att förhindra rost och korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av mjuka käkar

För att byta ut de mjuka käkarna, använd en liten Phillipshuvudskruvmejsel för att ta bort skruven som
håller käkarna på plats.
Ta försiktigt bort de skadade mjuka käkarna från tängerna.
Justera de nya mjuka käkarna med tändernas öppning.
Fäst de nya mjuka käkarna på plats genom att dra åt skruven tills den sitter fast. Överdriv inte
åtdragningen.

Använda tängerna

Håll tängerna stadigt med en hand och se till att du har ett bekvämt grepp.
Placera de mjuka käkarna runt det föremål du vill greppa.
Kram ihop handtagen försiktigt för att engagera de mjuka käkarna med föremålet.
Justera trycket efter behov, undvik överdriven kraft.
När du är klar, släpp handtagen för att frigöra föremålet.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade tänger och mjuka käkar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Återvinn komponenter där det är möjligt. Kontrollera med lokala återvinningsprogram för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen och säkerheten av dina SOFT JAW PLIERS, vänligen
konsultera produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina SOFT
JAW PLIERS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro SOFT JAW PLIERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SOFT JAW PLIERS od Best Way Tools. Tyto kleště jsou navrženy tak, aby vám pomohly
při různých úlohách, jako je práce s puškami, inspekce, čištění, leštění a montáž dílů. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a efektivní používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v
této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím produktu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kleště v dobrém pracovním stavu.
Držte kleště mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání kleští vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné
brýle.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte měkké čelisti na poškození. Pokud jsou opotřebované nebo poškozené,
vyměňte je.
Používejte kleště pouze pro jejich zamýšlený účel. Nepoužívejte je pro úkoly, pro které nejsou určeny.
Ujistěte se, že vaše ruce jsou suché a čisté před manipulací s kleštěmi, aby se předešlo sklouznutí.
Vyhněte se používání nadměrné síly při uchopení předmětů, aby nedošlo k poškození jak kleští, tak
předmětu.
Skladujte kleště na suchém místě, aby se předešlo rzi a korozi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace měkkých čelistí

K výměně měkkých čelistí použijte malý šroubovák s křížovou hlavou k odstranění šroubu, který drží
čelisti na místě.
Opatrně odpojte poškozené měkké čelisti od kleští.
Upravte nové měkké čelisti tak, aby byly zarovnány s otvorem kleští.
Zajistěte nové měkké čelisti na místě utažením šroubu, dokud nebude pevný. Nepřetahujte.

Používání kleští

Držte kleště pevně jednou rukou, aby byl zajištěn pohodlný úchop.
Umístěte měkké čelisti kolem předmětu, který chcete uchopit.
Jemně stiskněte rukojeti dohromady, aby se měkké čelisti spojily s předmětem.
Přizpůsobte tlak podle potřeby, vyhněte se nadměrné síle.
Po dokončení uvolněte rukojeti, abyste uvolnili předmět.

Pokyny pro likvidaci
Poškozené kleště a měkké čelisti likvidujte v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Recyklujte součásti, kde je to možné. Zkontrolujte místní recyklační programy pro další pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání a bezpečnosti vašich SOFT JAW PLIERS, prosím,
zkontrolujte obal produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich SOFT JAW PLIERS.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


